
How To Comply 
   Cómo cumplir

1.	� Contract with a licensed private carter and develop a plan for how waste will be collected and set out for your building. If your building management handles 
waste, work with them to be sure your business complies with their plan and the City’s recycling rules. The plan should comply with one of the following: 
source-separated collection, co-collection, or  single-stream collection (see diagrams). 

	 �NOTE: It is never, under any circumstances, permitted for recyclable material to be collected in the same bag with garbage, or be placed in the same compartment of a  
truck or container with garbage.

	 • �Your business must post a sign identifying all carters you utilize and what material they collect. For recyclables, the sign must indicate how those recyclables are  
collected (source-separated, co-collected, or single-stream). This sign should be posted in a window or somewhere visible from outside the building.

	 • If your business prefers to transport your own recyclables, a registration must be obtained from the NYC Business Integrity Commission.

	 • �Property owners and building management must notify tenants, at least annually, about the recycling and waste management policies of the building. Policies must 
be compliant with NYC rules and a copy of this notification must be available upon request by DSNY.  

2.	 Set up customer and staff disposal areas. 

	 REQUIRED:
	 • �All containers must have a label stating what material type the container is being used to collect. 

	 • �All recyclable material must be kept separate from garbage at all times (see diagrams). 

	 • �Post and maintain signs in maintenance areas or waste storage areas describing how recyclables and garbage should be separated. 

	 • �Post and maintain signs in public areas and staff areas describing how recyclables and garbage should be separated. 

•	� We encourage you to shop around for a carter  
that fits your needs and material types. Please  
visit nyc.gov/zerowastebusinesses for a list of some 
private carters and the services they provide.

•	� Businesses are required to comply with the  
rules in this notice. If you believe your carter or  
building management is not doing their part to 
recycle materials properly, file a complaint at:  
on.nyc.gov/dsny-complaints and DSNY  
will investigate. 

•	� Know the rules. Sign up for a business  
recycling training or watch the webinar at:  
on.nyc.gov/zerowaste-business-resources.

•	� Lo invitamos a buscar un recolector que se adapte 
a sus necesidades y tipos de materiales. Por favor 
visite nyc.gov/zerowastebusinesses para obtener 
una lista de algunos recolectores privados y los 
servicios que prestan.

•	� Los comercios deben cumplir con las reglas de 
este aviso. Si usted cree que su recolector o la 
administración de su edificio no está haciendo 
su parte para reciclar materiales correctamente, 
presente una queja en: on.nyc.gov/dsny-complaints 
y DSNY investigará.

•	� Conozca las reglas. Inscríbase para una 
capacitación sobre reciclaje comercial o  
vea el webinar en:  
on.nyc.gov/zerowaste-business-resources.

Tips on Interacting  
with Carters                 

Consejos sobre cómo 
Interactuar con los Recolectores

1.	� Contrate a un recolector privado autorizado y desarrolle un plan  
sobre cómo los desechos serán recogidos y dispuestos en su edificio. 
Si la administración de su edificio maneja los desechos, trabaje con 
ellos para asegurarse que su comercio cumple con su plan y con las 
reglas sobre reciclaje de la ciudad. El plan debe cumplir con uno de lo 
siguiente: recolección de desechos separados en la fuente, recolección 
conjunta, o recolección de una sola fuente (vea los diagramas). 

	 �NOTA: Nunca, bajo ninguna circunstancia se permite recolectar material 
reciclable en la misma bolsa con basura, o colocarlo en el mismo 
compartimiento de un camión o contenedor con basura.

	 • �Su comercio debe poner un letrero que identifique a todos los recolectores 
que usted utiliza y qué material recogen. Para reciclables, el letrero 
debe indicar cómo se recogen esos reciclables (separados en la fuente, 
recolección conjunta, o recolección de una sola fuente). Este letrero se debe 
poner en una ventana o en un lugar visible desde fuera del edificio.

	 • �Si su comercio prefiere transportar sus propios reciclables, se debe  
obtener un registro de la NYC Business Integrity Commission.

	 • �Los propietarios y la administración del edificio deben notificar a los 
arrendatarios, al menos anualmente, sobre las políticas de gestión de 
reciclaje y desechos del edificio. Las políticas deben cumplir con las  
reglas de NYC y una copia de esta notificación debe estar disponible  
a solicitud de DSNY.  

2.	 Establecer áreas de eliminación para clientes y personal. 

	 REQUERIDO:
	 • �Todos los contenedores deben tener una etiqueta que indique el tipo de 

material recolectado para el cual se utiliza el contenedor. 

	 • �Todo el material reciclable se debe mantener separado de la basura en  
todo momento (ver diagramas).

	 • �Publique y mantenga letreros en áreas de mantenimiento y áreas de 
almacenamiento de desechos describiendo cómo se deben separar los 
reciclables y la basura. 

	 • �Publique y mantenga letreros en áreas públicas y áreas para el personal  
que describan cómo se deben separar los reciclables y la basura. 

Cómo cumplir



     New Business Recycling Rules 
All businesses in New York City are required to recycle certain materials 
and ensure to their best ability that those recyclable materials are  
properly handled by their private carter. Look inside for a description  
of the new recycling requirements and tips on how to comply.  
Please contact 311 or visit on.nyc.gov/business-recycling for  
more information. 

FINAL NOTICE

Nuevas reglas de reciclaje comercial
Todos los comercio en la Ciudad de Nueva York deben reciclar ciertos materiales y asegurar según su mejor capacidad que esos materiales reciclables 
son bien manejados por su recolector privado. Encuentre adentro una descripción de los nuevos requisitos de reciclaje y consejos sobre cómo cumplir. 
Por favor contacte al 311 o visite on.nyc.gov/business-recycling para más información.

NYC Department of Sanitation
PO Box 156 
Bowling Green Station 
New York, NY 10274-0156
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What To Recycle
   Qué se debe reciclar

Textiles     Textiles
If textiles make up more than 10% of your business’s waste during any month, you are required by law to separate and recycle all textile waste, including fabric scraps, 
clothing, belts, bags and shoes. You may be eligible for a free NYC textile recycling program; visit nyc.gov/refashion.

Si los textiles representan más de 10% de los desechos de su comercio durante cualquier mes, la ley le exige separar y reciclar todo el desecho textil, incluyendo retazos 
de tela, ropa, cinturones, bolsos y zapatos. Usted puede ser elegible para un programa de reciclaje de textiles de NYC gratuito; visite nyc.gov/refashion.

Yard or Plant Waste   Desechos de jardín o plantas
If yard or plant waste makes up more than 10% of your business’s waste during any month, you are required by law to separate and recycle all yard and plant waste, 
including grass clippings, garden debris, leaves, and branches.This material must be set out separately from all other material.

 

Si los desechos de jardín o plantas representan más del 10% de los desechos de su comercio durante cualquier mes, la ley le exige separar y reciclar todo el desecho de 
jardín y plantas, incluyendo poda de pasto, residuos de jardín, hojas y ramas. Este material se debe colocar separado de todo otro material. 

Organics  Residuos orgánicos
Certain large, food-waste generating establishments are required by law to separate organic waste for beneficial use. Find out if you are covered at  
on.nyc.gov/commercial-organics. This material must be set out separately from all other material.

 

Ciertos establecimientos grandes que generan residuos de alimentos se encuentran obligados por ley a separar los residuos orgánicos para su aprovechamiento.  
Averigüe si se encuentra cubierto en on.nyc.gov/commercial-organics. Este material se debe colocar separado de todo otro material.

NOTE: Certain materials require special handling. To avoid violations, please review the complete list at nyc.gov/zerowastebusinesses
  

NOTA: Ciertos materiales requieren un manejo especial. Para evitar violaciones, por favor revise la lista completa en nyc.gov/zerowastebusinesses

Metal Cans,  
Aluminum Foil 

Latas metálicas,  
papel aluminio

Rigid Plastic 

Plástico rígido

Mixed Metal/ 
Plastic Objects

Objetos de metal/ 
plástico mixto

Glass Jars  
and Bottles

Tarros de vidrio  
y botellas

Receipts, Mail, Office Paper, Folders

Recibos, correo, papel de oficina, carpetas

Metal, Glass, Plastic, and Beverage Cartons

Paper

Garbage

Beverage Cartons

Cartones de bebidas 

Newspapers, Magazines, Catalogs

Periódicos, revistas, catálogos

Cardboard
 

Cartón

Plastic Film and Wrap, Plastic Bags*

film transparente, bolsas de plástico*

      Basura

Furniture

Muebles

  
Metal, vidrio, plástico, y cartones de bebidas

      Papel

*Unless your business is covered by NYS Plastic Bag and Film Wrap law     *A menos que su comercio se encuentre cubierto por la ley sobre bolsas plásticas y  

envoltura de plástico de NYC

**Unless your business is covered by Commercial Organics law   **A menos que su comercio se encuentre cubierto por la ley sobre residuos orgánicos comerciales

Food Scraps**

Sobras de comida**

Foam Products

Productos de poliestireno

Soiled or  
Coated Paper

Papel sucio de comida o 
papel encerado



How To Recycle

   Qué se debe reciclar

Staff and/or customer places material in the appropriate 
labeled container.

El personal y/o el cliente coloca el material en el recipiente  
etiquetado adecuadamente.

Building staff manages three waste streams. Clear bags of 
metal, glass, plastic and cartons are set out separately from 
clear bags of paper and bundles of cardboard. Garbage is 
set out separately from recyclables.  

La administración del edificio maneja tres fuentes de desechos. Las bolsas 
transparentes con metal, vidrio, plástico y cartones de bebidas se colocan de 
manera separada de las bolsas transparentes con papel y bultos de cartón.  
La basura se coloca de manera separada de los reciclables.

The three streams are collected by THREE  
separate trucks. 

Las tres fuentes son recolectadas por TRES camiones separados.

Source-Separated Recycling
Metal, Glass, Plastic,  
and Beverage Cartons

Paper Garbage

IMPORTANT: It is illegal to mix recyclables with garbage in the same container or
compartment in a truck.

IMPORTANTE: Es ilegal mezclar reciclables con basura en el mismo contenedor o compartimiento en un camión.

• �Wherever there is a garbage bin, there should also  
be recycling bin(s).

• �Color code your recycling program. Find examples of 
signage at: on.nyc.gov/zerowaste-business-resources.

• �Know the rules. Sign up for a business recycling  
training or watch the webinar at:   
on.nyc.gov/zerowaste-business-resources.

• �Donde haya un recipiente de basura, también debe 
haber recipiente(s) de reciclaje.

• �Determine un código por colores para su  
programa de reciclaje. Puede encontrar  
ejemplos de señalización en:  
on.nyc.gov/zerowaste-business-resources.

• �Conozca las reglas. Inscríbase para una capacitación 
sobre reciclaje comercial o vea el webinar en:  
on.nyc.gov/zerowaste-business-resources.

CO-COLLECTION: With proper documentation, a carter may be permitted to co-collect source-separated recyclables in one truck. In this case, the business must post a sign indicating that  
co-collection is used and the name of the carter that is authorized to co-collect the recyclables.

RECOLECCIÓN CONJUNTA: Con la documentación adecuada, un recolector puede estar autorizado para recolectar conjuntamente los reciclables separados en la fuente en un mismo camión.  
En este caso, el comercio debe fijar un letrero que indique que se utiliza la recolección conjunta y el nombre del recolector autorizado para recolectar reciclables de manera conjunta.

Staff and/or customer places material in the appropriate 
labeled container.

El personal y/o el cliente coloca el material en el recipiente  
etiquetado adecuadamente.

Building staff manages two waste streams. Clear bags of metal, 
glass, plastic, cartons, paper and bundles of cardboard are set 
out for collection separately from garbage.

La administración del edificio maneja dos  fuentes de desechos.  
Las bolsas transparentes con metal, vidrio, plástico, cartones de bebidas, papel y bultos 
de cartón se sacan para su recolección de manera separada de la basura.

Recycling and garbage are collected by TWO separate  
trucks. Businesses must post a sign indicating single-stream  
recycling is used and that the carter is authorized to collect  
single-stream recycling. 

El reciclaje y la basura son recolectados por DOS camiones separados. Los comercios 
deben fijar un letrero que indique que se utiliza el reciclaje de una sola fuente y que el 
recolector se encuentra autorizado para recolectar el reciclaje de una sola fuente.

Single-Stream Recycling
Metal, Glass, Plastic,  

and Cartons
Paper Garbage

Tips!                      ¡Consejos!    

     Reciclaje separado en la fuente

    Cómo reciclar

      Reciclaje de una sola fuente


